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MopdeMa “-ing” kak 0gMH U3 Hanbonee LWMPOKO UCNOSIb3yeMbIX CNOCO60B
cnoBo06pa3oBaHNS B UHAMMCKOM BapUAHTE aHMIMMCKOrO A3bIKa
Ha 3Tane andbdepeHuUnaunm aHrMMMCKOro A3blka B MHAUK

RU

Komaphuukas 4. 0.

AnHomauyus. 1enb McciefoBaHNUS - PaCCMOTPETh OAHY M3 MOpdeMHO-MOPGOIOrMUecKX 0CO6eHHOCTeM
dbopmupoBaHNS MHAMIACKOTO BAPMAHTA AHTJIMIICKOTO SI3bIKA U BBISIBUTD AMATa30H IIPUMEHEHMUS CJIOBOOOpa-
30BaTe/bHOIt MopdeMbl “-ing” B MHAuitckoM aHrauitckoM (MA). AHaIU3UPYIOTCST TEKCThI aHIVIOSI3bIYHOM
TepUOaMYECKOI TTIeUaT U MPOU3BeeHNST 3HAUMMbBIX aHIVIOSI3bIYHBIX MHAMCKUX TMCATENIEeN C LIeJIbI0 BbI-
SIBJIEHUST CJTyYaeB MIPUMMEHEHMS ¥ PaclpoCTPaHEeHHOCTH MCII0Jb30BaHMsI aBTOPaMy CJIOBOOOpa3oBaTebHOI
mopdemsbl “-ing”. HayuHast HOBU3HA MCCIeAOBaHMS 3aK/II0YAETCSI B TOM, UTO BIIEPBbIE: paCCMOTpPeHa OfHA
13 ocobeHHOCTel MopheMHO-MOPGOJOrMUecKoii CUCTEMbI MHIAMICKOTO BapMaHTa aHIJIMIICKOTO SI3bIKa;
MPOAHAM3UPOBAHBI XYIOXKECTBEHHbIE MPOM3BEIEHNS aHIJIOSI3bIYHON JIUTEepaTypbl UHIUM, B 3HAYUTEb-
HOJ CTereHy MOBIMSBIIME HA GOpMMUPOBAHME UHAUIICKOTO aHTIMICKOTO SI3bIKA; YAAJIOCh CUCTEMATU3UPO-
BaTh U aKTyaJM3UPOBATh OJHY U3 MopdeMHO-Mopdonornyeckux ocobeHHocreit UA. IoaydueHHbIe pe3yib-
TaThl IIOKA3a/y, YTO Ha 3Tare auddepeHIManym aHIIMiCKOro sI3bika B IHOMM crioco6 c10BoOOpa3oBaHMs
ITOCPEICTBOM CBSI3aHHOI MopdeMbl “-ing” SIBISETCS OOHMM M3 HauboJiee MIMPOKO MCIIOAb3YEeMbIX B MH-
IUIICKOM BapMaHTe aHTIMIACKOTO SI3bIKA.

Morpheme “-ing” as One of the Most Widely Used Means
of Word Formation in the Indian Variety of the English Language
at the Differentiation Stage of English in India

EN

Komarnitskaya Y. Y.

Abstract. The aim of the study is to consider one of the morphemic-morphological features of the for-
mation of the Indian variety of English and to identify the range of the word-forming morpheme “-ing”
usage in Indian English (IE). The article presents the texts analysis results of the English-language periodi-
cals and the works of significant Indian English writers in order to identify the cases of the word-formation
morpheme “-ing” usage and prevalence of its use by the authors. The scientific novelty of the research lies
in the fact that for the first time: one of the features of the morphemic-morphological system of the Indian
variety of English is considered; artworks of the English-language literature of India, which had significant-
ly influenced the formation of Indian English, were analyzed; it became possible to arrange and update
one of the morphemic-morphological features of IE. The results obtained showed that at the differentiation
stage of English in India, the method of word formation by means of the bound morpheme “-ing” is one
of the most widely used in the Indian variety of the English language.

BBenenne

AKTYaTbHOCTb TEMbI UCC/IEAOBAaHMS OOYCIOB/IEHA BO3PACTAIONIMM MHTEPECOM YUEHBIX-TMHTBUCTOB K Pa3BUTUIO
BapMAHTOB aHIVIMIACKOTO SI3bIKA. SI3bIK — OHO U3 HauboIee 3aMeTHBIX KOJIOHMATbHBIX HAC/IENi, 0COOEHHO B CTPaHAX,
MMOOBIBABIIMX MO, TOCHIOACTBOM BpuTaHCKOM MMIIepun. OTO YTBEpKIEHME CIIPAaBeIIMBO U IO OTHOIIEHMIO K Pecryo-
Jvke VIHOMS; Tak, MHOTVE M3BEeCTHbIE MPOM3BeAeHMsI TOCTKOJIOHMAIbHOM MHANICKON IUTepaTypbl HallMCaHbl Ha aH-
IJINIACKOM sI3bIKe. MHOTMe MHAMIICKYE Ta3eThl U XKyPHAIbl M3IAI0TCS HA aHIVIMICKOM SI3bIKe. II0CKOIBbKY SI3BIK «ITpefo-
CTaB/ISIET TEPMUHBI, C IOMOIIbI0 KOTOPHIX MOXXHO KOHCTUTYUPOBATh PEAbHOCTb», M «MMEHA, C TTOMOIIbI0 KOTOPbIX
MOYXHO “TI03HaBaTh MUP”», TO MOXKHO IIPEJIITOJIOKUTD, UTO BO3JENCTBIE SI3bIKA B KOJIOHU3MPOBAHHO CTPaHe BBIXOAUT
3a paMKM OCHOBHOM (YHKIMM peuy KakK KOMMYHMKALMM ¥ TpuobpeTaeT GOJBIIYIO KYJbTYPHYIO 3HAUMMOCTD
(The Post-Colonial Studies..., 2005, c. 28).

HayuHas ctatbs (original research article) |  https://doi.org/10.30853/phil20220288

© 2022 Astopbl. 000 WM3patenbctBo «[pamota» (© 2022 The Authors. GRAMOTA Publishers). OTkpbiTbiii f4OCTyn npeaocTaBaseTcs
Ha ycnosusax amuensum CC BY 4.0 (open access article under the CC BY 4.0 license): https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


https://philology-journal.ru/

(Munonornyeckue Hayku. Bonpocol Teopum 1 npaktuku. 2022. Tom 15. Buinyck 5 1641

Kak n3BecTHO, SI3bIK CJTYKUT OCHOBHBIM CPEACTBOM CaMOMIeHTUGUKALMN. B ¢BSI3U ¢ TeM, YyTO mpobiemMa caMo-
MaeHTU(GUKALMY 0COOEHHO OCTPa Ha MOCTKOJOHMATbHBIX TEPPUTOPUSIX; CTAHAAPTHI HOPMATUBHOTO MU «IIPaBUIb-
HOTO» aHTJIMICKOTO SI3bIKa, B3SIThbIE 32 OCHOBY, YACTO MEPECMATPUBAIOTCS IIOJ, BAMSHMEM y3yca M HEOOXOOMMOCTHU
COXpaHeHUS HallMOHAIbHOM KY/IbTYPBI.

Llenb uccnemoBanus TpebyeT penieHus CaeAyoInX 3a1au:

- TIpOaHaJM3UPOBATh MMEIOIIYIOCS JIUTEPATYPY IO TEME;

- U3YYMUTb IMHAMUYECKYIO MOJETb PA3BUTHUS MOCTKOJOHMAIbHBIX BAPMAHTOB aHIJIMIICKOTO SI3bIKA U OIpejie-
JIUTh COBpeEMeHHOoe cocTostHue VA;

- 0TOGpaTh U MPOAHATU3UPOBATh AYTEHTUUHbBIE aHTJIOSI3bIUHBIE TEKCTHI MHAUIICKOI TTePUOAMNYECKOI TIeYaTu
M XyI0KeCTBEHHbIE TTPOM3BEIEHNS aHTIOS3bIYHOI IUTEepaTypbl UHANY;

- BBISIBUTH CJTyYay MpMMeHeHMs CJI0BOO6Gpa3oBaTenbHOi MopdeMsbl “-ing” B A,

- OIpemenuTb PaclIpOCTPAaHEHHOCTD CJIYUYaeB UCIOIb30BaHMS CBSI3HOI MopdeMbl “-ing” B UA.

AHanM3 ayTeHTUYHBIX aHTJIOS3bIUHBIX MATEPUAIOB IIPOBOIMUIICS C IPUMEHEHMEM TaKuX METOIOB aHa/IM13a IMITH -
pUYecKoro MaTepuasa, Kak: Mop@oaornueckuii, KOHTEKCTHBIN 1 KOPPEJISIIIVOHHBIN.

TeopeTnueckoii 6a30i MOCTYKUIM 0OIETEOPETUUECKME U CIeIMaTbHbIe TPYObl OTEUECTBEHHBIX U 3apyOesKHbIX
SI3BIKOBE/IOB B 06/1aCTV BapMaHTOJIOIUM aHIIMiicKoro s3bika (A. [I. lIBeitnep, 3. I. IIpomuHa, I1. Tpaarmi); a Takxke
HEMHOTOUMCIEHHbIE Pa6OThI, TOCBSIIEHHbIE MHAMIICKOMY aHTJIMIICKOMY KakK SI3bIKy-mmocpeaHuky (I1. A. bBapaHHUKOB,
3.T. lIpoumHa, 1. Kpucran, R. Gargesh, B. Kachru, R. F. Moag, E. Schneider, S. K. Verma).

TpakTUUeckass 3HAUMMOCTh MUCCIeIOBAHMS 3aK/II0UAeTCs BO BHECEHUY OMpeieIeHHOrO BK/Iala B Pa3BUTHE KOH-
TaKTHOJ BapMaHTOJIOTMM aHTINIICKOTO s3bIKa. IToTyueHHbIe JaHHbIE MOTYT HAWTU IIPUMMEHEHME B IIpoliecce yueOHo-
MEeTOAMYECKOI MesITeIbHOCTI: TIPU COCTaBAEHMM YUeOHBIX TTOCO6UIT TI0 06YUEHMIO HAI[MOHATBHBIM BapMaHTaM aH-
[JIMIICKOTO SI3bIKA; MPU MOJATOTOBKE OOIIMX M CITEIMaTbHbIX BY30BCKUX KypCOB I10 BApMaHTOJIOTUM, JTIEKCUKOIOTUN
Y BBEJIEHUIO B TEOPUIO MEKKYIbTYPHO! KOMMYHMKAIMM; @ TaKKe TPV HAIIMCAHUM KYPCOBBIX M BBIITYCKHBIX KBAJIU-
(uxanmMoHHBIX paboT.

OcHOBHas 4acTh

IuHamMuueckass MOZIEIb MTOCTKOJOHMATbHBIX BapMaHTOB aHIIMIICKOTO s3bIKa, paspaboTanHas 3. B. IlIHaiimepom
(Schneider, 2007), onupaeTcsl Ha COLMOMMHIBUCTUYECKUI TPUHIUI «MOEHTUYHOCTY SI3IKOBOTO BapMaHTA OKpY-
KAIOIIeN ero MeiMCTBUTENbHOCTY» U BKIIOUAET B Ce6s MATh ITAIOB «PasBUTKS BapUMaHTA sI3bIKa: CTAHOBJIEHME, 9K30-
HOpMaTMBHAasI CTaOMIM3aLyst, HATUBMU3alysI, SHIOHOPMaTUBHas ctabmimsanus 1 auddeperimanysi» (c. 17). Corac-
HO 3TOJ MOjie/n, CHavaja MPOUCXOAUT IT0C/IeIoBaTeIbHAs SI3bIKOBAsI MHTEPAKIIVS: aHTIMICKOTO ¥ MECTHBIX SI3bIKOB,
MCIIO/Ib3YEeMbIX ISt OOLIeHus, M hOopMMUpYeTCs PSI AuaneKToB. Ha BTOpoM 3Tafle yIOpsiAOUMBAeTCsS eIMHbIi aua-
JIEKT, BOOpaBImii B cebst hopMaIn30BaHHbIe HOPMbI BAPMAHTOB aHIIMIICKOTO BHYTPEHHETO Kpyra. 3aTeM, Ha JTare
HaTMBU3ALMK, IYATEKT HaUMHAET MCII0/Ib30BaThCs HOCUTEISIMY aBTOXTOHHbIX SI3bIKOB JIJIST OTPaskeHMs peastiit, Ipu-
Cymumx Ux coumuymy. Ha ciemyroiem sTare 3TMM COIIMYMOM BHOCUTCSI 3HAUMUTETbHOE KOJMYECTBO HOPM ITPUMEHEeHMSI
BBIIIEYTIOMSIHYTOTO IMajneKTa. [jis 3aK/II0unTeNbHOro dTamna, fuddepeHunanyy, xapakTepHO «IIposiBiieHne B cop-
MMPOBABIIEMCSI UANeKTe TPU3HAKOB SI3IKOBOTO BapMaHTa, KOTOPbBINi HaJeNseTcss CBOWCTBOM TpaHchopmalym
B PasIMYHBIX COLMOMMHIBUCTUUECKUX CUTYAIMIX» (C. 18).

MbsI paccmaTpuBaeMm Mopdemy “-ing” Kak OgHO U3 cpeJCcTB TpaHCchOpMMUpoBaHus Ha dTane aquddepeHmyam.

AHann3 MHOTOUMCTEHHBIX ITyOIUIVICTUUECKUX U XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB YOeXKIaeT, UYTO B MHAMIICKOM BapuaHTe
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA IIMPOKO MCITOMB3YeTCs CIOBOOOPA30BaTeNbHbIN GopMaHT “-ing”. Mbl IPOaHAIM3UPOBAIN PSIJI CTa-
Teit, 0TOGpaHHbBIX 13 Pa3HOO6Pa3HbIX PYOPUK HALIMOHATBHBIX ¥ PETMOHATBHBIX €5KeJHEBHbBIX Ta3eT MHIMM: HOBOCTHBIX
crateit (HC), pemakumonHbIx crateii (PC), crateii-uHTepsbio (CU), mucem unraTesneii (IT4) 1 6pauHbix 00bsiBieHnii (50).

CoryacHO pe3y/ibTaTaM aHaIu3a MHAMIACKMAX aHTTIOS3BIYHBIX MYOMUIIMCTAYECKMX TEKCTOB, aHIVIMICKME TJIaroJIbl
SMOLIMOHATBHOTO COCTOSTHUST (KOTOPbIE OOBIYHO HE MCIONb3YIOTCSI B dopme Continuous B HOpMUPOBAHHOM aHTIJINIA-
CKOM $I13bIKE€) BECbMa YaCTO BCTPEYUAIOTCS B IJIUTENTbHOI hopme. DTOT peHOMeH HabII0JaeTcs Kak B YCTHOI peun Ha VA,
TaK ¥ B MmucbMeHHO#. ClleqyIollieii rpyIoii 1/1arojios, He yrioTpeosiommxcs B Continuous, SIBJSIIOTCS CJI0Ba, Iepe-
Jaolie SMOLMOHAIbHbBIE COCTOSTHUS: to prefer — mpeanmounTats; to like — HpaBUThCS, to love — 061UTH, to hate — HeHa-
BUIETH, to wish — skeyaTh, to desire — CHIbHO KejaTh, to want — XoTeTh, to fear — 604TbCs, to seem — KasaThcs, to need —
HY)KIOAThC, to satisfy — ymoBaeTBopsTh, to envy — 3aBMI0BATh.

(1) ...just because everybody is desiring to hold SZIC’s director’s seat... (PC) (The Indian Express). / ...I[poCTO Mo-
TOMY, UTO BCe Xaxdym 3aHSITb MeCTO AupeKTopa Kommnanuu “SZIC” (3mech u Janee mepeBof aBTopa ctatbu. — 4. K.).

(2) ...celebrities and fellow workers are wishing the actress for more glorious years ahead... (CU) (Daily Times
India). / ...3HAMEHUTOCTU U KOJUIETH IO paboTe xceJiarm aKTpyUce JaabHemx 611cTaTebHbIX pador...

(3) ...we are hearing unconfirmed reports that... (PC) (The Hindustan Times). / ...MbI C/16lluUM HETIOATBEPKAEH-
HbI€ 3asIBJIEHMUS O TOM, UTO...

B nmpumepax equMHUIIBI TEKCUKY MUMEIOT B CBOEM COCTaBe BBIIIEYITOMSHYTYIO MOpdeMy, XOTsI Takoe Mmpeobpaso-
BaHMe JIEKCUUECKUX eIMHUILL HETTPHMEMIIEMO C TOUKM 3PEHMS MPaBUJI HOPMMPOBAHHOTO aHIJIMIICKOTO sI3bIKa. B mep-
BoM npumepe (1) ucronb3oBaH miaron B popme “is desiring”, Torga Kak B HOpMUPOBAHHOM aHT/IMiiCKOM “desire” oT-
HOCUTCS K TPYIIIIE IJIarojioB, KOTOpbIe He yIoTpebsioTcs B Present Continuous. B mociemyomux npumepax, (2) u (3),
raroael “wish” “hear”, “know”, BXofsiuyue B TOT K€ CIIMCOK IJIarojioB, 6bUIM TpaHCHOPMMPOBAHBI C ITOMOIIbIO
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okoHuaHus “-ing” B opmbl “wishing”, “hearing” u “knowing”, cooTBeTcTBEHHO. BO BCex ueThIpex MpuUmMepax Mc-
TOJIb30BaHMe CBSI3aHHOV Mopdembl “-ing” He COOTBETCTBYeT IpaBMaM HOPMMPOBAHHOTO AHTJIMIICKOTO SI3bIKA
M He MOApa3yMeBaeT M3MEHEeHMS] rPaMMaTMUYecKoil KaTeropum (Kaacca CI0B) PeJIeBAaHTHOTO CJIOBA, MpeIoJiarast
dnexkTuBHBI xapakTep. OTcioma cjlemyeT, 4TO BbIGOp AAHHOTO BapMaHTa (OPMUPOBAHMUS BHICKA3BIBAHUI —
He CTPYKTYpHas ¥ CEMaHTUYeCKasi HeOOXOOMMOCTb, & SI3bIKOBOE MTpeATIouTeHNE.

DTOT SI3BIKOBO IATTEpH SIBJsSETCS TpedepeHIaNbHbIM B SI3bIKOBOI cuTyanuy VIHOMM BHE 3aBUCUMOCTHU
OT YPOBHS ¥ HaBBIKOB HOCUTEJIEN MHAMIICKOTO aHIJIMICKOTO s3bIKa. B MpMBeIeHHBbIX HIDKE MpUMepax 3Ta 3aKOHO-
MEpPHOCTb SIBHO TIOJKPEIUISIETCS ¥ CO CTOPOHBI UMTaTe el !

(4) We are hearing from our manufacturers that... (IT4). / MbI csiwium OT HAIIMX ITPOU3BOJIUTEIIEN, UTO...

(5) I am feeling like I am understanding how much people depend on me (IT4). / MHe KaxkeTcsl, I NOHUMAL),
HAaCKOJIbKO CYJTbHO JTIO[IM 3aBUCST OT MEHS.

(6) No one is wanting to go back into their homes... (IT4). / HUkTO He cmpemumcs BO3BpaIlaThCs B CBOM JOMa.

(7) ...for Bombay based... non-working girl... I am liking this taking care of myself... (BO). / ...oas1 XuByIIEii
B Bombee... He paboTaromeii PUCIYTroi TeBYIIKA... MHE HPpA8umcs 3a60TUTHCS O cebe...

(8) Iam working in Education Department as Junior Clerk, I am desiring to promote myself.... (BO). / 4 paboraio
MJIAZIIMM KJI€PKOM B OTZieie 06pa3oBaHus ¥ Meumaro MPOABUHYTbLCS TIO CIYKOe...

(9) ..working girl... I am caring for the house... (BO)./ ...paboTaromast MpMUCIyroit AeByIIKa... I yxaxuear 3a TOMOM...

TToCcKOJIbKY C/TOBapHbIE CTAThbM O BbINIEYKA3aHHBIX JEKCUMUECKUX eIUHUIIAX, MUMEIOIIMX B CBOEM cocTaBe cyhduk-
cabHyI0 Mopdemy “-ing”, OTCYTCTBYIOT, 3TY eVHUIIbI SIBJISIIOT COO0/ TUITMUYHbBIE TIPUMephl MHAMAHU3MOB, T.e. «00Ja-
JIal0T XapaKTepPUCTUKOM MHAUICKOTO aHIIUiiCcKoro si3bika» (Lexico, 2022). ViHAMaHM3M MOATBEPKAAETCS HaaM4YMEM
o61eit Mmopdemuoit cybdurcanyy, umerieii ogHo3HAUHYI0 HopMy (GIEKTUBHOI MPOLYKTUBHOCTU. DTO O3HAYAET,
YTO CJIOBA, HECMOTPST Ha UX cyddukcaimio “-ing”, COXpaHsIOT CBOIO K/TFOUEBYI0 I'PaMMaTUYECKYIO KaTeropuio. B mpe-
CTaBJIEHHBIX MpuUMepax, (4) u (9), HabMoAaeTCss OKa3aHHOEe MpeAIoUTeHNe eIMHUIAM JIEKCUKY ¢ Mopdemoii “-ing”
riepe[i TeMM, KOTOpbIE CTPYKTYPUPYIOTCS MHBIM CIIOCOOOM.

OGe rpymIbl IpeacTaBUTeNe MHAMM — KaK KOPPECTIOHAEHTbI, MMeloliye 60jiee BbICOKMIT YPOBEHb BIaIEHMSI SI3bI-
KOM, TaK ¥ UATATeM — OCTAHABIMBAIOT CBOI BHIOOD HA YIIOTPeOIeHUY TPOU3BOIHBIX € CyhdurcoM “-ing”. TIOCKOIbKY
cybdukcanys equHUII IEKCUKY ITOCPeICTBOM “-ing” He IpeJycMaTpMBAET CMEHbBI MX KIIOUEBOTO K/Iacca WM CO3MaHMs
HOBOTO CJIOBA B IIpefiesiaX OJHOTO U TOTO ke KJIacca, WM CEMAaHTMYECKOTO pas3jinums, TO BCe OHM SIBJISTIOTCS IpuMepa-
MU HYJIeBOIi GeKTMBHOI npoaykTuBHOCTU (TMH36Ypr, 2010, c. 64). ®PyHKIMOHATBHOE 3HaUeHMe ux cypdukca “-ing”
KaK MHIMKATOPA «IIPOrPECCHMBHOTO aCIeKTa» 3HAUEHMUS TAKKE, MCXOS M3 KOHTEKCTa, He BbI3bIBAET COMHEHMIA.

IIpumevarenbHo, yTo B mpumepax (7) u (9) obpasoBaHHbIe C MOMOLIbI0O Mopdembl “-ing” mpuaaraTeabHbIe
“working” v “non-working” XOTb 1 He SIBJISIIOTCS MHAMAaHW3MaMM, OTHAKO UX (QYHKI[MOHAIbHbIE 3HAUEHUS B MHIMUIICKOM
BapMaHTe aHTJIMIICKOTO SI3bIKA OTIMYAIOTCSI. B OTHOIIEHMM K JKEHCKOMY MOy, KaK B JaHHOM C/Iydae, equHuIla “non-
working” B ciioBocodeTaHuu “non-working girl” ormpeiensiet neByIIKY KaK «He paboTaIoNIyio MPUCIYyToii». AHATOTUYHO
B nipuMepe QIeKTUBHO MPOAYKTUBHOCTH (9) MMeeTCsl pa3inume C TOYKM 3peHusl CeMaHTUKN. 3aech “working” o3Ha-
YaeT «JeBYIlKa, paboTaromias MPUCIYroii». ITO 3HaUeHVe OTANYAETCS OT OIpeeseH I HOPMUPOBAHHOTO aHTIMIICKOTO
s13bIKA, KOTOPOE SIBJISIETCS 00IIMM: «paboTarol(yit/ast)». CioBo “working” B OTHOLIEHUM K MYKCKOMY o1y B 1A umeeT
3HaUeHMe «MY>KUMHbI, 3aHMMAIOIIMECS] PYYHBIM TPYAOM, 0co6eHHO B Toprosie» (LDOCE, 2022). Hanune ke B MHOWIA-
CKOM aHIJIMIICKOM CMHOHMMMYHBIX WJIM CXOXKMX I10 3HAYEHMIO 3JIEMEHTOB JIEKCUKMU IJIST UX 3aMeHbI: “non-working” =
“unemployed” u “working” = “in service” — mogTBepKIaeT OTCYTCTBYME CEMaHTUUECKMX PAMOK U MPeATIouTeHM e B YIIO-
Tpe6IeHNI JIEKCUUECKUX equHuII ¢ MopdemMoit “-ing” HOCUTEIIMY JAaHHOTO SI3IKOBOTO BapMaHTa. B CBSI3Y ¢ 9TUM yKa-
3aHHbIE MTPYMEPbI MOSKHO OTHECTH K CTyYasiM BapuaTUBHO-(DIEKTUBHOI MPOU3BOAUTETBHOCTH!.

Jlekcuueckue CTPYKTYpbI B caeayloummx mpumepax, (10) u (11), moMelneHbl B APYTYI0 CXeMY JTMHTBUCTUYECKOIA
MPOIYKTUBHOCTU U IO3TOMY TPEOYIOT OTAEIbHOTO 06CYKIeHNS :

(10) Monsoon witnesses water-logging on the main road... (HC). / Ce30H mOXeil upesam 3amonjieHuemM y4aCTKOB
[JIABHOW JOPOTU.

(11) ...the water-logging culminated in the tumbling down of the houses... (HC). / ...3amon/ieHue npuBeso K pas-
PYILIEHNIO TOMOB.

B mpumepe (10) mpecTaB/ieH OJVH U3 CaMbIX ITOKa3aTeIbHbIX MTPUMEPOB TpaHCHOPMALY — MHAMAHU3M CO CBSI3-
Hoi Mopdemoit “-ing”: “water-logging” («3aTorieHue»). Jlekcuuyeckast IpogyKTUBHOCTb “water-logging” umeeT oco-
OblIii BUI: eAVMHUIIA CTPYKTYPUPYETCS MyTeM OTceueHuss Mopdembl “-ed” y CyILIeCTBYIOIETO CJIOBAPHOTO 3JIeMEeHTa
“water-logged” u mocnepyromieit cybdukcauum “-ing” oTcyTCTByOLlero B cioBapsx “water-log” (Lexico, 2022;
LDOCE, 2022). ITpu npuMeHeHUM 00BIYHOTO CIIoco0a ¢JIoBoOGpa3oBaHust — mpubasaeHus cypdukca “-ing” K cioBy
“water-logged” u monyuyeHust mogo6HbIM 06pa3oM “water-loggeding” — ymasioch 661 M36exxaTh cyhduKrcauum Hecy-
IIeCTBYIOLIEN CIOBApPHOI eaMHUIbI. B TaHHOM ke c/lyyae BO3HMKAET 3TMMOJIOIMUECKUiT BOMIPoC 00 orpeaeeHun
Kyacca cyioBa “water-logging”. Ho yunTbiBast GOpMy 3TOTO JIEKCMYECKOTO 3JIEMEHTA, €r0 KJIacC MOXET ObITh OIpefe-
JIeH Ha OCHOBaHUM ero (GyHKIMOHAIbHOTO 3HaUeHMs B CMHTaKCUUeCKoit cTpykType (TmH36ypr, 2010, c. 76). JaHnHast
dbopma mpencraBisier co60it uMeHHy0 rpymnmny (NP), GyHKIIMOHUPYIONIYIO MO0 Kak rmopajeskaiee (S), mMb0 Kak J10-
nioniHeHue (O), U SBJSeTCS TPOM3BOMHOM OT BCTPOEHHBIX CTPYKTYp NP, KOTOpbIe CofepskaT CJIOBAPHYIO eIVIHUITY
“water-logged”, Kak MoKa3zaHO HUXKe:

Monsoon witnesses: / Ce30H goxKmeit upeBat

(that) the area is water-logged (Adj)... / TeM, 4TO y4aCTOK 3amonjieH

(that) the main road is water-logged (Adj) / Tem, 4TO T71aBHAs JOPOTa 3aMoOnieHa
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(O n NP (cTpyKTypa IpoCTOrO IpeAJIOKeHNs))

: water-logged area / 3amonJieHHblli y4aCTOK

(O n NP (cTpyKTypa MpOCTOrO MpeaiokKeHNsI))

: water-logging / 3amonneHue

(OuN)

(That) the area is water-logged (Adj) / Tem, uTO y4acTOK 3amon/ieH

(That) the main road is water-logged (Adj) / Tem, 4To I71aBHasi OpOTa 3amoneHa

(S 1 NP (cTpykTypa NpoCTOro npeaiokeHust))

water-logged area / 3amonJieHHblll yuacmox

(S 1 NP (cTpykTypa MpOoCTOro npeaiokeHusI))

water-logging (S u N) culminated in tumbling down of the houses... / 3amonneHue npuBeo K pa3pyleHuIo JOMOB...

MOXXHO 3aK/II0UUTDb, YTO (PYHKIMOHAJIbHOE 3HAaueHue “water-logging”, mpousBOAHOE OT BCTPOEHHBIX CTPYKTYD
NP (+/- mpocToe mpejoxkeHue), O3BOISeT uaeHTUuGUIMpoBaTh ero kiacc (N); B To BpeMsl Kak MopdeMHast 3aMe-
Ha “-ed” Ha “-ing” (“water-logged” Ha “water-logging”), mpemycmaTpuBaloias oo6paTHoe cJioBoo6pasoBanue (“wa-
ter-log”), TUIIM3UPYET €ro JIEKCMUYECKYI0 CTPYKTYPY. B 060Mx ciryuasx cTpyKTypa “water-logging” HocuUT mepuBaiiu-
OHHBbIIT XapaKTep, BK/IIOUasi MOPGOIOTMUECKYIO PECTPYKTYPU3aLMI0, CUHTAKCMUECKYI0 TpaHchopMaInio u n3MeHe-
HMe rpamMmaTtuyeckoi kateropum (ot “water-logged” (Adj) mo “water-logging” (N)) (Huenenxas, 2014, c. 191).
CnepnoBatesnbHO, “water-logging” sByisieT co60ii IpuMep 3aMeliaole-aepUBalOHHOM MPOTYKTUBHOCTMA.

Kpome Toro, mpumep (11) oTpakaeT mopasuTENbHYIO IPEANOUYTUTEILHOCTb BbIOOPA JTEKCMUECKUX KOHCTPYKIIMIA
CO CBsI3aHHOJ MopdemMoii “-ing” B MHOMIICKOM aHTJIMIICKOM SI3bIKE: MCIOAb30BaHue “tumbling + down” BmecTo cj10-
Ba, UMeloliero 6osee obuiee 3HaueHue “collapse” («pyxHyTb»). XoTs “tumbling-down” BIIOJIHE COOTBETCTBYET popMme
BapuaTUBHO-(IEKTUBHOI TPOU3BOAUTEILHOCTH, 3aMeHsIs “tumbling down of the houses”. B cTpykType “tumbling +
down of the houses” cioBo “tumbling” He MMeeT MpPUCYILEl eMy acCOLMATUBHON CBSI3Y C JIEKCMUECKONM eIVHULIEHN
“prices” («1eHbI»); cama CTpykTypa “tumbling-down” HemocpeACTBEHHO CBsI3aHa C MPEeIbIAYIIMM 3J€MEeHTOM
“water-logging”, KOTOpBIN TaKXe MOJBEPTCs Mpolieccy HaTuBM3anuu. [Ipumenenne cybdukcaunum “-ing” 3mech OT-
HOCUTCSI K 0COGOMY TUIY JIEKCMUECKOI MPOAYKTUBHOCTM, KOTOPBIi MOKET ObITb HA3BaH «KBa3M-BapMaTUBHO-
(bnexTMBHBIM», TIOCKOJIBKY B 000MX IpuMepax cioBa ¢ cyhdukcom “-ing”: “water-logging (N)” n “tumbling (N)
down of the houses” — coxpaHSIOT rpaMMaTUYECKYI0 KaTeropuio cyuiectsutenbHoro (Melchuk, 2015, c. 179).

AHTJIOSI3BIYHBIMY MHIOUNCKUMY TUCATENIMU-KIACCUKaMu, TakKuMu Kak M. P. Anang (M. R. Anand), C. Pymau
(S. Rushdie), B. Cert (V. Seth) u gpyrumu, MMUPOKO UCIOAb3YETCS 3TOT CITIOCO6 CJIOBOOOPA30BAHMS :

(12) Tam not remembering now which place (Thorat, 2008, c. 126). / I Terepb yke He NPUNOMHIO, Tie.

(Popma “be not remember + -ing” ucnonb3oBaHa BMecTo “do not + remember”.)

(13) ...and I am not caring so much for small defect in well-known brand soap (Thorat, 2008, c. 53). / ...He Tak
CUJIBHO 80JIHYem MeHs MeJIKIii Te(eKT B MbljIe M3BEeCTHOI MapKu.

(®opma “be not care + -ing” ucrosnbsyeTcst BMecTo “do not + care”.)

B BhILIenIpuBeseHHbIX NpuMepax, (12) u (13), ¢ rmaromamu coctosinusi mpuMensietcsi Present Progressive (Con-
tinuous) BmecTo Present Simple (Sarangi, 2004, c. 54). [To MHEHMIO MHOTMX YY€HbIX, PAOOTbI KOTOPBIX ITOCBSIIIIEHbI VH-
IUIICKOMY BapMaHTy aHIJIMICKOTO SI3bIKa, MAaHHbI (PeHOMEH — OOVMH M3 €ro XapakTepHbIx INpusHakoB (Mesthrie,
Rakesh, 2008, c. 93; Haru6a, 2008, c. 158). IToaTBep>kAeHMEM TOMY CITyKaT CJIEAYIOLIE TPUMEpBI:

(14) ...that is what the Public is wanting! (Rushdie, 2006, c. 352). / ...BOT Uero xouemcs Hapozy!

(15) ...she is sounding worried now... (Rushdie, 2006, c. 75)./ ...Terepb B ee Toj0ce 38yuum 6eCIIOKONCTBO.

(16) ...we were hoping you could help us with that (Rushdie, 2008, c. 248). / ...Mbl Hades1UcCb, YTO BbI MOTJIU ObI
HaM ITOMOYb C ITUM.

(17) Thave been wishing for a long time to apologize... (Seth, 2013, c. 679). / §I yske 1aBHO x0mesa U3BUHUTbCH...

(18) I have been meaning to ask... (Seth, 2013, c. 96). / I Kak pa3 Hamepesaicsi CIPOCUTb...

(19) He was not being sympathetic... (Rushdie, 2006, c. 441). / OH He nposeJisi couyscmaeusl.

AHTIOSI3bIYHBIE ABTOPBI MHAMICKOTO MPOUCXOXKAEHUS TAKKe NMIMPOKO MCIOIb3YIOT CITOCOO CII0BOOOPA30BAHMS
[JIAaTOJIbHBIX (DOPM TMOCPEACTBOM COYETAHMSI OCHOB M3 QHIVIMICKOTO MO0 MHAUMCKUX SI3BIKOB C OIMpee/eHHbIMU
cybduxcammu aHIIUIACKOI SI3bIKOBOI CUCTEMBbI:

(20) The angeling of Babar must have been just complete by the time of his death... (Rushdie, 2008, c. 301). / Bat-
ceo00xcdeHue dyuiu Babapa u3 mena JOKHO GbITIO TIPOM30ITY K MOMEHTY €r0 CMePTH.

(21) He put my brief-case into the tonga and, without salaaming... (Anand, 1988, c. 165). / OH mo0XNUI MOt
rnoptdesb B IBYKOJIKY U, HE N0300p08ABUIUCS. ..

(22) ...that she had gone ganjing at all (Seth, 2013, c. 1283). /...uTo oHa BOOGIIe HaYaIa Kypums 2atiuli.

B npumepe (20) cyiiecTBuTeNbHOE “angel” cTaHOBUTCS MpuUUacTieM I, SKCIIpecCUBHONM HeIMYHOI (GOpPMOit Iia-
roja CuUiabHOro ¢usuueckoro BosmeiicTBus (OpyskuuuH, 2016, c. 174). Jlekcuueckast emuHuiia 13 mpumepa (21)
“salaaming” mpoucxogut OT riarosia “to salaam” — «IOMPMBETCTBOBATb KOTO-TO, HU3KO HAKIOHsSICh» (Cambridge
Dictionary, 2022). B cinemytomem npumepe (22) npousBomHas ¢opma “ganjing” mosiyuyeHa MyTeM IIPUCOeIMHEHUS
K MHAUCKOMY CJIOBY “ganj/ganja” («rammii») aHTJIMIICKOI CBSI3aHHOV MopdeMmbl “-ing”.

EguHuIbI TeKcuky ¢ MopdeMoit “-ing” Takke MoIb3yIOTCS GOMbINON MOMY/ISPHOCTBIO CPeiy PErIOPTEPOB U MH-
TepPBbIOVPYEMBIX TOCTE:

(23) ...but now people are knowing you only as Paras’ ex... (CH). / ...HO Terepb BCe 3HAOM TeOS TOJbKO KaK ObIB-
1ryo aeByuky [Tapaca.
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(24) Secondly, it just a coincidence that I am liking such scripts (CH). / Bo-BTOpBIX, 3TO MPOCTO COBHaeHMUE,
YTO MHE HpA8sMcs TaKyue ClieHapum.

(25) Air India is respecting the basic fact that there is one China and Taiwan is part of China (CH) (The Times of In-
dia). / “Air India” npunumaem k cgederuio TOT GaKT, UTO CyllecTByeT enyuHblit Kutait, a TaitBaHb siBisieTcst yacTbio Kurast.

(26) So, I am not repeating what someone else is telling me; I am understanding and learning the lines before
saying them (CU) (Daily Times India). / YITak, 1 He no8mopsi0 TO, YTO MHE TOBOPSIT; I NOHUMAI U YUy PEIUIVKM,
Mpexae yeM IPOU3HOCUTD UX.

Takoro popa TpaHchopMaIMy B PasJIMIHbIX COIMOTMHIBUCTUUECKUX CUTYALIMSIX COOTBETCTBYIOT OMMCAHMIO ITPOLIeC-
ca nuddepeHIMaLMM B TOCTKOJIOHMAIbHBIX BapMaHTaX aHIJIMIICKOTO SI3bIKa 13 AMHaMuJeckoit mogenu 3. B. [lTHaiinepa.
DTO MO3BOJIIET YTBEPKOATb, UTO BBISIBJIEHHbIE JIEKCMUECKMe eIMHMIIbI, 06pa3oBaHHbIe MpU moMoum cyddukca-
uyn “-ing” B MHOMIACKOM aHIJIMIACKOM, SIBJISTIOTCSI OHMM U3 XapaKTePHBIX ITPU3HAKOB 3TOT'O SI3bIKOBOT'O BApMAHTA.

3ak/loueHue

V3y4uB JIMHTBUCTUYECKYIO JINLTEPATYPY 10 TEME U OIpeeMB COCTOSIHME MHAMIICKOTO BapMaHTa Ha CEeroHSIII-
HU JeHb, a TaK)Ke OCYIIeCTBUB 0T60p AYTEHTUYHBIX aHIVIOSA3bIYHBIX TEKCTOB HepMO,ELquCKOﬁ rneyaTt M 3HaAUMMBbIX
MPOU3BeIeHN T Xy0’KeCTBEeHHOM MMTepaTypbl IHIMM, aBTOP CTAaThU IPUXOAUT K CAeAYIOUIM BbIBOJAM.

V3yueHne TMHTBUCTUYECKOI TUTEPATYPHI 110 TeMe IM0Ka3aio, YTO KOJIMUECTBO MMEIOIIMXCSI MaTepyuaaoB HEMHO-
TOYMCJIEHHO.

B oCcHOBY AMHaMuyeckoi MoZe/y MOCTKOJIOHUATbHBIX BAPUMAHTOB aHIJIMICKOTO s3biKa J. B. [lIHaiigepa ner co-
UMOMHTBUCTUYUECKUI TIPUHIUIT MOEHTUIHOCTM BapyuaHTa sS3bIKa OKPYKAIOIIeil ero cpene; pasBUTHE SI3IKOBOTO
BapMaHTa MPOUCXOAUT MOCTENEHHO, UTO MpeAIiosaraeT MPoxXokaeHe CaeIyIoNMX 3TanoB: CTAHOBIeHNs, 9K30HOP-
MaTMBHOM cTabuanusaim, HaTUBU3ALMM, SHIOHOPMATUBHOM cTabunnusaiuu u guddepenimanyum. CoraacHo 3T
moaenu, A HaxoguTcs Ha MOCAeJHeM JTarie.

bnaropmapst aHann3y ayTeHTUYHBIX aHTIOSI3BIYHBIX TEKCTOB KaK MHIMICKON MepUOANUeCKOi MevaTu, Tak U XyHoxkKe-
CTBEHHBIX MTPOU3BENEHMIT aHIVIOSI3bIYHO JIUTEPATYpbl HIMM yIaI0Ch BbISIBUTD, UTO HA COBPEMEHHOM 3Tare (GopMu-
POBaHMS XapaKTePHBIX ITPU3HAKOB 0CO60e MECTO 3aHMMAeT ITPUMEHEeHNe CBSI3aHHO MopdeMbl “-ing” HocuTenssmu UA.

B VA nIpuCYTCTBYIOT SIBHAsI ITPEATIOYTUTEIHOCTb BbIOOPA JIEKCMUYECKUX KOHCTPYKIIMIA C IIMPOKUM MUCITOJIb30BaHMEM
JTAaHHOI MOpdeMbI TaKe B TeX MPUEMIEMbIX C TOUKM 3PEHMS MPaBMUI HOPMUPOBAHHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKa CTyYasx,
e 3a4acTyio B 9TOM HET HEOOXOAMMOCTH, a TAKKe CIeNMMOUUHOCTb ee IPUMEHEHMS : C aHIJIMIICKMMM [J1aroJiaMy YyB-
CTBEHHOTO BOCIIPUSITUS M CJIOBAMM U3 MHAMIICKUX SI3BIKOB; JIJIST HAMEPEHHOI'O M3MEHEHMST KIacca CJI0BAPHBIX €IVIHUAILIL,
¥ 00pa30BaHMsST HOBBIX €IMHMI] JIEKCUMKM, OTCYTCTBYIOLIMX B CJioBape. Kpome TOro, xapakTepHOe MCIIOIb30BaHUE CJIO0-
BOOGpa30BaTeNbHOI MopdeMbI “-ing” HocuTenstMu VA He 3aBUCUT OT X YPOBHS BIaJeHUST aHITIMICKUM SI3bIKOM.

Cnyvau crienudnyeckoro mpuMeHeHus JaHHO MOpdeMbl U ee MCIOTb30BaHNSI B COOTBETCTBUM C ITPABUIAMU
HOPMMPOBAHHOTO aHTJIMIICKOTO SI3bIKa HAOMIOAIOTCS B GOJIBIIMHCTBE aHTIOSI3bIYHBIX MYOIULMCTUYECKUX U3TAHUIA
WHpuun, a TakKe MOYTY BO BCEX 3HAUMMBIX aHIVIOSI3bIYHBIX XYA0KECTBEHHBIX MTpou3BeAeHMsIX. UTo, B CBOIO o4yepep,
MTOATBEPKIAEeT BHICOKYIO YACTOTHOCTD MCITO/Ib30BaHMS aHAU3UPYEMOi MOp(eMBI.

TMepcrieKTUBBI JATbHENMIIIEr0 UCCIeJOBAHMS Mbl BUOVM B MTOAPOGHOM M3YYEHUM CUCTEMbI MHANICKOTO aHTINA-
CKOTO 1/ BBISIBJIEHUSI TIPUCYIIMX €/ 0COGEHHOCTEe! Ha pa3IMUYHBIX YPOBHSIX C MOC/IeIYIONIEH cucTeMaTu3almein ma-
TepUaioB, TIOCBSILIIEHHBIX JAHHOMY BapMaHTy aHIJIMICKOTO SI3bIKa.

Uctounuku | References

1. Tuns6ypr E. JI. CroBoo6pa3oBanue u cuHTakcuc. M.: YPCC, 2010.

2. HOpyxkunuH A. C. IIpoToTunuveckuit aHanus rpammaTtieckux dopm “Present simple” u “Present progressive” //
®dwnonornyeckue Hayku. Borpocel Teopun u mpaktuku. 2016. N2 9-2 (63).

3. Haruba Y. B. IHAUICKUIT aHITIMIACKUIA: UCTOPUSI, CTATyC, 0OCO6eHHOCTU // VI3BecTusi BOCTOUHOrO MHCTUTYTA.
2008. N2 15.

4. Suuenenkas M. H. TTpono3suiioHanbHbIi acreKT c10Boo6pasoBaHus (0630p paboT CMOUPCKUX ePUBATOIOTOB) //
BectHuk ToMCKOro rocyapCTBeHHOTO yHuBepcuteta. @uonorus. 2014. N2 1 (27).

5. Anand M. R. A Confession of a Lover. Liverpool: Lucas Publications, 1988.

6. Cambridge Dictionary. 2022. URL: https://dictionary.cambridge.org

7. Lexico. 2022. URL: https://www.lexico.com

8. Longman Dictionary of Contemporary English (LDOCE). 2022. URL: https://www.ldoceonline.com/dictionary

9. Melchuk I. Semantics: From Meaning to Text: in 3 vol. Amsterdam: John Benjamins Publishing, 2015. Vol. 3.

10. Mesthrie R., Rakesh M. B. World Englishes: The Study of New Linguistic Varieties (Key Topics in Sociolinguistics).
Cambridge: Cambridge University Press, 2008.

11. Rushdie S. Midnight’s Children: A Novel. 25th anniversary ed. N. Y.: Random House Trade Paperbacks, 2006.

12. Rushdie S. Shame: A Novel. N. Y.: Random House Trade Paperbacks, 2008.

13. Sarangi J. Indian Variety of English: A Socio-Linguistic Study // Studies in ELT, Linguistics and Applied Linguis-
tics / ed. by M. K. Ray. Delhi: Nice Printing Press, 2004.



(Munonornyeckue Hayku. Bonpocol Teopum 1 npaktuku. 2022. Tom 15. Buinyck 5 1645

14. Schneider E. W. Postcolonial English. Cambridge: Cambridge University Press, 2007.

15. Seth V. A Suitable Boy: A Novel. 20th anniversary ed. L.: Weidenfeld & Nicolson, 2013.

16. The Post-Colonial Studies Reader / ed. by B. Ashcroft, G. Griffiths, H. Tiffin. 2nd ed. L. - N. Y.: Routledge, 2005.
17. Thorat S. K. Indian Ethos and Culture in Nissim Ezekiel’s Poetry. L.: Atlantic, 2008.

HNudopmanusa 06 aBropax | Author information

RU Komapuuikas SIpociaBa IOpbeBHa!
! MOCKOBCKMIT TOCYyIapCTBEHHBII 06/IACTHOI YHUBEPCUTET

EN Komarnitskaya Yaroslava Yurievna!
! Moscow Region State University

Lyaroslavayurievna@ya.ru

HNudopmanus o cratee | About this article

Hara rmoctyruieHus pykomucu (received): 29.03.2022; ony6immkoBaHo (published): 31.05.2022.

Kanroueesie cnoea (keywords): Nata moctyruienust pykormacu: 29.03.2022; MHOAMIICKMIT BapUaHT aHIJIMIICKOTO SI3bIKa;
HaTMBM3AIMs; oTan AuddepeHain; cioBoobpasoBanue; nuauanusm; Indian English; nativization; differentiation
stage; word formation; Indianism.



